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UNDERGROUND FUEL DUCT

ZONES RESERVEES A L’ENTREPRENEUR
RESERVED AREAS FOR CONTRACTOR

| UNLESS THERE IS HIGH WIND FROM THE WEST, THE BELLA DESGAGNES VESSEL
Y TYPICALLY DOCKS ON THE EAST SIDE OF WHARF. THE CONTRACTOR WILL HAVE THE
RESFPONSIBILITY TO FREE THE SIDE OF WHARF WHERE THE VESSEL WILL BE DOCKED.

GENERAL LAYOUT AND OPERATION
AREA WHEN SHIP AT THE WHARF
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IN CASE OF TYPICAL EAST DOCKING, THE CONTRACTOR CAN CONTINUE LIGHT WORK IN

fe) I
N THE EAST AREA OF WHARF. GIVEN THE PEDESTRIAN TRAFFIC AND THE PRESENCE OF Congu par Designed b
> y ZONES RESERVEES POUR LE RELAIS . : ’ 1| RELAIS NORDIK STAFF ON WHARF, NO WORK THAT COULD POSE A THREAT 0 THEIR g1 pe , g
< g NORDIK 5 EE— - Jq - YV SAFETY CAN BE CARRIED OUT (NO WELDING, CHIPPING, ETC).IF THE VESSEL MUST BE FREDERIC RICHARD, ing.
1 BN RESERVED AREAS FOR RELAIS : - DOCKED ON THE WEST SIDE, AND THAT THE CONTRACTOR IS CURRENTLY WORKING . ___Date]
o NORDIK  — ~ n ON THAT SIDE, HE MUST REMOVE WORK IN PROGRESS AND STORE EQUIPMENT AND . Dessme por Brawn by
~N ; ) I ‘ MATERIAL IN THE AREA AT THE BEGINNING OF WHARF (WEST SIDE). DURING VESSEL \ PIERRE-YVES BONIN 2015-03-19
STOPS, IT IS IMPORTANT THAT WORK SITE FENCES ARE INSTALLED TO PREVENT ‘
) i 9 " T 2. 3.\ PEDESTRIAN FROM WALKING AMONG THE CONTRACTOR'S EQUIPMENT AND MATERIAL. : Date
< Z - R o ; - , ; Approuvé par Approved by
O e ] I AFTER THE STOPS, THE RESIDENTS COME TO RECOVER THEIR CARGO, OR BUY - FRANCOIS TOUSIGNANT, ing. .
9 | S TICKETS AT THE RELAIS NORDIK OFFICE, WHICH CAUSES LOTS OF COMINGS AND Date
= : — ] - i T GOINGS IN THE SHED'S AREA. THE CONTRACTOR MUST BE VERY CAREFUL DURING Soumission Gestionnaire de projet TPSGC
I 9 _ 7| THE OFFICE’S OPENING HOURS, WHICH ARE: MONDAY: 9:00—12:00, WEDNESDAY: .
, } - <2 ; ~'¥ 20:00-0:00, THURSDAY: 0:00~6:00, 8:00-12:00 ET 13:00—17:00, FRIDAY , AN . P - MOHAMED ALI CISSE
: R i 9:00—12:00 ET 13:00—17:00, SATURDAY: 10:00—15:00 s Tender PWGSC Project Manager
j , ™ ‘ ...... ‘ ; ) Y B 7 No de projet Project number]No de projet Project number
i — | AS REQUESTED IN THE SPECIFICATIONS, THE CONTRACTOR SHALL PROVIDE A DETAILED = e ? %
. - | work PROGRAM AT LEAST TWO (2) WEEKS AHEAD OF TIME. THE CONTRACTOR SHALL ZONE D’OPERATION LRSQUE BATE AY- A QUAI — VUE EN PLAN R.059109.001 .

Y BEAR THE RESPONSIBILITY OF COORDINATING WORK WITH LOCAL RELAIS NORDIK
| REPRESENTATIVES AND WITH THE DIRECTOR OF OFERATIONS, IF NEEDED. THE
DEPARTMENTAL REPRESENTATIVE SHALL BE NOTIFIED OF ALL CORRESPONDENCES
(CARBON COPY).

HE WHARF - /DLAN V/EW e ;mme No de clqsseme.n
QU-14022-C-02.DWG

-1 File no
No de plan ou dessin File name}No feuille Sheet no

R_059109_001_PN_PLN €02/ 09

OPERATION -

o

AREAWHEN--SHIP~AT
- 0 |

12.5

OPERATION AREAI WH%/{Z SHIP AT THE WHARF —

|
| 's"
ZONE_D'OPERATION LORSQUE BATEAU A QUAI —VUE EN PLAN —— ot
PLAN WIEW
BN

Lok
e}

Ereh
E3




